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EIGENSCHAFTEN
1. Wanne 
2. Blasendiffusor
3. Kugelmatte
4. Markierung für
Höchstwasserstand

5. Zubehörteil für
Reflexzonenmassage
6. Zubehörteil für
Digitopressurmassage
(je nach Modell)
7. Peelingzubehör
8. Zentral Fußstütze 

9. Schutzschirm "Fußablage" 
10. Wahlschalter 
11. Tragegriffe 
12. Kabelfach
13. Gerätefußauflage
14. Netzanschlusskabel 

FEATURES
1. Tank
2. Bubbles diffuser
3. Mat with balls
4. Maximum water level 
indicator

5. Reflexology attachment
6. Digipression attachment
(varies according to the
model)
7. Exfoliating attachment
8. Central "foot rest"
9. Cover for the "foot rest"

10. Setting switch
11. Carrying handles
12. Integrated cord winding
facility
13. Cushioned pad
14. Supply cord

CARATTERISTICHE
1. Vasca
2. Diffusore di bolle
3. Tappeto di biglie
4. Contrassegno livello d’acqua
massimo

5. Accessorio di riflessologia
6. Accessorio di digipressione
(secondo modello)
7. Accessorio di gommage
8. Poggia piedi centrale
9. Berretto “appoggiapiedi”

10. Selettore
11. Maniglie di trasporto
12. Porta cordone
13. Base per piedi
14. Cordone d’alimentazione

CARACTERÍSTICAS
1. Cuba
2. Difusor de bolhas
3. Tapete de esferas
4. Indicador do nível de água
mínimo

5. Acessórios para 
reflexologia
6. Acessórios para 
digipressão (consoante 
o modelo)
7. Acessório para gomagem
8. Base central para pé

9. Cobertura "repousa-pés"
10. Enrolador de cabo
10. Selector
11. Pegas de transporte
13. Patim de pé
14. Cabo de alimentação

CARACTERÍSTICAS
1. Cuba
2. Difusor de burbujas
3. Base de bolas masajeadoras
4. Referencia de nivel máximo
de agua 

5. Accesorio de reflexología
6. Accesorio de presión digital
(según modelo)
7. Accesorio de exfoliación
8. Reposa pies central
9. Casquete reposa pies

10. Selector
11. Asas de transporte
12. Recogecable
13. Taco del pie
14. Cordón de suministro 
eléctrico

D

GB

CARACTERISTIQUES
1. Cuve
2. Diffuseur de bulles
3. Tapis de billes 
4. Repère niveau d’eau
maximum

5. Accessoire réflexologie 
6. Accessoire digipression
(selon modèle) 
7. Accessoire de gommage
8. « Repose pied » central
9. Casquette « repose pieds » 

10. Sélecteur
11. Poignées de transport
12. Range cordon
13. Patin de pied 
14 .Cordon d’alimentation
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SER

CRO

RF

TU

LV

LT

EST KIRJELDUS
1. Kauss 
2. Õhudüüsid 
3. Põhja kuulikesed 
4.Veetaseme maksimumi märgis

5. Refleksoloogiatarvik 
6. MassaaÏisõrmed (sõltuvalt

mudelist)
7. Koorija
8. Seadme keskel olev “jalatugi“ 
9. Otsmine “jalatugi“ 

10.Valikulüliti
11. Käepidemed 
12. Juhtmehoidik
13. Jalg 
14.Toitejuhe

SAVYBÑS
1. Bakelis
2. Burbul˜ purk‰tuvas
3. Kilimòlis su rutuliukais
4. DidÏiausià vandens lyg∞

rodanti Ïyma

5.Atpalaiduojamojo masaÏo
priedas

6. Øvairi˜ ta‰k˜ masaÏo priedas
(priklausomai nuo modelio) 

7. Pòd˜ trynimo priedas
8. Centrinis “pòd˜ laikiklis“

9.“Pòd˜ laikiklio“ dangtis 
10. Reguliatorius
11. Ne‰imo rankenos
12. Laido membrana 
13. Ratukas 
14. Maitinimo laidas

DAπAS
1.Vanna
2. Burbul¥‰u difuzors
3. Lod¥‰u paklÇjs 
4. MaksimÇlÇ dens l¥men, a

atz¥me
5. RefleksoloÆijas aksesuÇrs 
6. Spiediena masÇÏas aksesuÇrs

(atbilsto‰i modelim) 
7. Gumijas virsmas aksesuÇrs
8. CentrÇlais “kÇju paliktnis’’

9.“KÇju paliktn, a’’ pÇrklÇjums 
10. Selektors
11.Transportï‰anas rokturi
12.Vada sat¥‰ana
13. Rull¥tis kÇjÇm 
14. Baro‰anas vads
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RO

SĂ PARTICIPĂM LA PROTECTIA MEDIULUI!
• Aparatul dumneavoastră conţine numeroase materiale valorificabile sau reciclabile.
• Predaţi aparatul la un punct de colectare pentru reciclare.
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